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No. 2239. CONVENTION1 BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND AND THE GOVERNMENT
OF FINLAND FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION AND THE PREVENTION OF FISCAL EVA-.
SION WITH RESPECTTO TAXES ON INCOME. SIGNED
AT LONDON, ON 12 DECEMBER 1951

The Governmentof theUnited Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Governmentof Finland,

Desiring to concludea Convention for the avoidanceof double taxation
andthe preventionof fiscal evasionwith respectto taxeson income,

Have agreedas follows :—

Article I

(1) The taxeswhich arethesubjectof the presentConventionare
(a) In Finland:

The State income tax and, for the purposesof ArticlesVIII andXXI,
the Statecapital tax (hereinafterreferredto as “ Finnish tax “).

(b) In the United Kingdom of GreatBritain and NorthernIreland:
The income tax (including surtax) and the profits tax (hereinafter

referred to as “ United Kingdom tax “).

(2) The presentConventionshall also apply to any other taxesof a sub-
stantially similar characterimposed in Finland or the United Kingdom
subsequentlyto the date of signatureof the Convention.

Article II

(1) In the presentConvention,unlessthe context otherwiserequires:

(a) Theterm “ United Kingdom” meansGreatBritain andNorthernIreland,
excluding the ChannelIslandsand the Isle of Man

(b) The term “ Finland “ meansthe Republicof Finland;

1 Came into force on 8 January1953, by the exchangeof the instrumentsof ratification at
London, in accordancewith article XXIV.
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(c) The terms “one of the territories” and “the other territory” meanthe
United Kingdom or Finland, as the context requires;

(d) The term “tax” meansUnited Kingdom tax or Finnish tax, as the context
requires;

(e) The term “ person” includesany body of persons,corporateor not cor-
porate;

(f) The term “company’ meansany body corporate;

(g) The terms “resident of theUnitedKingdom” and “residentof Finland”
mean respectivelyany personwho is residentin the United Kingdom for
the purposesof United Kingdom tax and not residentin Finland for the
purposesof Finnishtax, and any personwho is residentin Finlandfor the
purposesof Finnish tax andnot residentin the United Kindomfor thepur-
posesof United Kingdom tax; a companyshallbe regardedas residentin
the United Kingdomif its businessis managedandcontrolledin theUnited
Kingdom and as resident in Finland if it is incorporatedunder the laws
of Finland and its businessis not managedand controlled in the United
Kingdom, or if it is not so incorporatedbut its businessis managedand
controlled in Finland;

(h) The terms “resident of oneof the territories” and “ residentof the other
territory” meana personwho is a residentof the United Kingdom or a
personwho is a residentof Finland as the context requires;

(1) The terms “ United Kingdom enterprise”and “ Finnish enterprise”mean
respectivelyan industrial or commercialenterpriseor undertakingcarried
on by a residentof the United Kingdom and an industrial or commercial
enterpriseor undertaking carried on by a residentof Finland, and the
terms“enterpriseof oneof theterritories” and“ enterpriseof theotherterri-
tory” mean a United Kingdom enterpriseor a Finnish enterprise,asthe
context requires;

(j) The term “ industrial or commercial profits “ includes rents or royalties
in respectof cinematographfilms;

(k) The term “ permanentestablishment,”when usedwith respectto an en-
terprise of one of the territories, meansa branch, management,factory,
or other fixed placeof business,a mine, quarry or any otherplaceof natural
resourcessubject to exploitation. It also includesa place where building
constructionis carriedon by contract for a periodof at least oneyear, but
doesnot include an agency unlessthe agent has,and habitually exercises,
a general authority to negotiateand conclude contractson behalf of such
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enterpriseor hasa stock of merchandisefrom whichhe regularly fills orders
on its behalf. In this connexion—

(i) An enterpt~iseof one of the territories shall not be deemed to have
a permanentestablishmentin the other territory merely becauseit
carrieson businessdealingsin that other territory through a bona fide
broker or generalcommissionagentacting in the ordinarycourseof his
businessas such;

(ii) The fact that an enterpriseof one of the territoriesmaintainsin the
other territory a fixed place of businessexclusively for the purchase
of goods or merchandiseshall not of itself constitutethat fixed place
of businessa permanentestablishmentof the enterprise;

(iii) The fact that a companywhich is a residentof one of the territories
has a subsidiary companywhich is a resident of the other territory
or which carrieson a tradeor businessin that other territory (whether
through a permanentestablishmentor otherwise) shall not of itself
constitutethat subsidiary companya permanentestablishmentof its
parentcompany.

(2) Where the presentConventionprovidesthat income from a sourcein
oneof theterritoriesshallbeexempt from tax in that territory if (with or without
other conditions) it is subject to tax in the other territory, and under the law
in force in that other territory the said income is subject to tax by reference
to the amount thereofwhich is remitted to or receivedin that other territory
andnotby referenceto the full amountthereofthen the exemptionto be allowed
under the Conventionin the first territory shall apply only to so much of the
jncome as is remitted to or receivedin that other territory.

(3) In the applicationof the provisions of the presentConventionby one
Contracting Party any term not otherwise defined shall, unless the context
otherwiserequires,havethe meaning which it has underthe laws in force in
the territory of that Party relating to the taxes which are the subject of the
Convention.

Article Ill

(1) The industrial or commercialprofits of a United Kingdom enterprise
shall not be subject to Finnish tax unless the enterprisecarrieson a tradeor
businessin Finland through a permanentestablishmentsituated therein. If
it carries on a trade or businessas aforesaid,tax may be imposed on those
profits by Finland, but only on so much of them as is attributableto thatperma-
nent establishment.

(2) The industrial or commercialprofits of a Finnish enterpriseshall not
be subject to United Kingdom tax unlessthe enterprisecarrieson a trade or
businessin the United Kingdom through a permanentestablishmentsituated
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therein. If it carrieson a tradeor businessas aforesaid, tax may be imposed
on thoseprofits by the United Kingdom, but only on so much of them as is
attributable to that permanentestablishment.

(3) Where an enterpriseof one of the territories carries on a trade or
businessin theotherterritorythroughapermanentestablishmentsituatedtherein,
there shall be attributed to that permanentestablishmentthe industrial or
commercialprofits which it might be expectedto derive in that other territory
if it werean independententerprise engagedin the sameor similar activities
underthe sameor similar conditionsanddealing at arm’s length with the enter-
prise of which it is a permanentestablishment.

(4) Where an enterpriseof one of the territories derives profits, under
contractsconcludedin that territory, from salesof goodsor merchandisestocked
in a warehousein the other territory for convenienceof delivery and not for
purposesof display, thoseprofits shall not be attributed to a permanent es-
tablishmentof the enterprisein that other territory.

(5) No portion of anyprofitsarising to an enterpriseof oneof theterritories
shall be attributedto a permanentestablishmentsituatedin the other territory
by reasonof the mere purchaseof goods or merchandisewithin that other
territory by the enterprise.

Article IV

Where—

(a) an enterpriseof one of the territories participatesdirectly or indirectly in

the management,control,or capitalof anenterpriseof the otherterritory, or

(b) the same personsparticipate directly or indirectly in the management,
control or capitalof an enterpriseof oneof the territoriesandan enterprise
of the other territory,

and in eithercase,conditionsaremadeor imposedbetweenthe two enterprises,
in their commercialor financial relations,which differ from thosewhich would
be madebetweenindependententerprises,then any profits which would but
for thoseconditions haveaccruedto one of the enterprisesbut by reasonof
those conditions havenot so accruedmay be included in the profits of that
enterpriseandtaxedaccordingly.

Article V

(1) The industrial and commercial profits of a Finnish enterpriseshall,
so long asundistributedprofits of United Kingdom enterprisesare effectively
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chargedto United Kingdom profits tax at a lower rate than distributedprofits
of such enterprises,be chargedto United Kingdom profits tax only at that
lower rate.

(2) Where a companywhich is a residentof Finland controls, directly or
indirectly, not less than 50 per cent. of the entire voting powerof a company
which is a residentof the United Kingdom, distribution by the latter company
to theformercompanyshallbeleft outof accountin computingUnitedKingdom
profits tax effectively chargeableon the latter companyat the rate appropriate
to distributed profits.

Article VI

Notwithstandingthe provisions of Articles III, IV and V, profits which
a residentof oneof the territoriesderivesfrom operatingshipsor aircraft shall
be exempt from tax in the other territory.

Article VII

(l)—(a) Dividends paid by a companywhich is a residentof the United
Kingdom to a residentof Finland, who is subjectto tax in Finland in respect
thereofanddoesnotcarryon a tradeor businessin the UnitedKingdom through
a permanent establishmentsituated therein, shall be exempt from United
Kingdom surtax.

(b) Dividendspaid by acompanywhich is a residentof Finlandto a resident
of the United Kingdom, who is subjectto tax in the United Kingdom in respect
thereofanddoesnotcarry on a tradeor businessin Finlandthrougha permanent
establishmentsituatedtherein, shallnot be chargeableto tax in additionto the
tax on the profits out of which the dividendsarepaid at a rateexceeding5 per
cent.

Provided that, where the residentof the United Kingdom is a company
which controls, directly or indirectly, not less than 50 per cent, of the entire
voting power of the companypaying the dividends, the dividendsshall be
exempt from any suchadditional tax on dividends.

(2) Where a companywhich is a residentof one of the territoriesderives
profits or income from sourceswithin the other territory, thereshall not be
imposedin that other territory any form of taxation on dividendspaid by the
companyto personsnot residentin that other territory, or any tax in the nature
of an undistributedprofits tax on undistributedprofits of the company,whether
or not those dividendsor undistributedprofits represent,in whole or in part,
profits or income so derived.

Article VIII

A residentof the United Kingdom, who ownssharesin a companywhich
is a residentof Finland andwho doesnot carryon a tradeor businessin Finland
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through a permanentestablishmentsituated therein, shall be exempt from
Finnish capital tax on the value of thoseshares.

Article IX

(1) Any interestor royalty derived from sourceswithin one of the terri-
tories by a residentof the other territory, who is subject to tax in that other
territory in respectthereof anddoesnot carry on a tradeor businessin the first
territory through a permanentestablishmentsituatedtherein, shall be exempt
from tax in that first territory; but no exemptionshall be allowed in respect
of interestpaid by a companywhich is a residentof one of the territories to
a companywhich is a residentof the other territory wherethe latter company
controls, either directly or indirectly, more than fifty per cent, of the entire
voting power of the former company.

(2) In this Article:

(a) The term “interest” includes intereston bonds,securities,notes,deben-
tures or on any other form of indebtedness.

(b) The term “royalty” meansany royalty or otheramountpaid asconsidera-
tion for the use of, or for the privilege of using, any copyright, patent,
design, secret processor formula, trade mark or other like property, but
doesnot includeanyroyalty or otheramountpaid in respectof theoperation
of a mine or quarry or of any other extractionof natural resources.

(3) Whereany interestor royalty exceedsafair andreasonableconsideration
in respect of the indebtednessor rights for which it is paid, the exemption
provided by this Article shall apply only to so much of the interestor royalty
as representssuch fair and reasonableconsideration.

(4) Any capital sum derived from one of the territories from the sale of
patentrights by a residentof the other territory, who doesnot carry on a trade
or businessin the first territory through a permanentestablishmentsituated
therein, shall be exemptfrom tax in that first territory.

Article X

Income of whatevernaturederivedfrom real property within one of the
territories (except interest on mortgagessecuredon real property) shall be
chargeableto tax in accordancewith the laws of that territory. Where the
said income is also chargeableto tax in the other territory, relief for the tax
payablein the first territory shall be given againstthe tax payableon that in-
come in the other territory in accordancewith Article XIX.
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Article XI

(1) Where, underthe provisionsof the presentConvention,a residentof
the United Kingdom is exemptor entitled to relief from Finnish tax, similar
exemptionor relief shallbe appliedto the undividedestatesof deceasedpersons
in so far as oneor moreof the beneficiariesis a residentof the United Kingdom.

(2) Finnish tax on the undivided estateof a deceasedpersonshall, in so
far as the income accruesto a beneficiarywho is a residentof the United King-
dom, be allowed as a credit underArticle XIX.

Article XII

A residentof oneof theterritorieswho doesnotcarry on a tradeor business
in the other territory througha permanentestablishmentsituatedtherein shall
be exempt in that other territory from any tax on gainsfrom the sale, transfer
or exchangeof capital assets.

Article XIII

(I) Remuneration,including pensions,paid by, or out of funds createdby,
one ContractingParty to any individual in respectof servicesrenderedto that
Party in the dischargeof governmentalfunctions shall be exempt from tax in
the territory of the other ContractingParty, unlessthe individual is a national
of that other Party without being also a national of the first Party.

(2) The provisionsof this Article shall not apply to paymentsin respect
of servicesrenderedin connexionwith any trade or businesscarried on by
either ContractingParty for purposesof profit.

Article XIV

(1) An individual who is a residentof the United Kingdomshallbe exempt
from Finnish tax on profits or remunerationin respectof personal (including
professional)servicesperformedwithin Finland in any yearof assessmentif—
(a) he is presentwithin Finland for a period or periodsnot exceedingin the

aggregate183 days during that year, and
(b) the servicesare performed for or on behalf of a resident of the United

Kingdom, and
(c) the profits or remunerationare subject to United Kingdom tax.

(2) An individual who is a residentof Finland shallbe exemptfrom United
Kingdom tax on profits or remunerationin respect of personal (including
professional) servicesperformedwithin the United Kingdom in any year of
assessment,if—
(a) he is presentwithin the United Kingdom for a period or periodsnot ex-

ceedingin the aggregate183 daysduring that year, and
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(b) the services are performedfor or on behalf of a residentof Finland, and
(c) the profits or remunerationare subject to Finnish tax.

(3) The provisionsof this Article shallnotapply to theprofits or remunera-
tion of public entertainerssuch as theatre, motion picture or radio artists,
musiciansand athletes.

Article XV

(1) Any pension(otherthan a pensionof the kind referredto in paragraph
(1) of Article XIII) and any annuity, derivedfrom sourceswithin Finland by
an individual who is a residentof the United Kingdom and subjet to United
Kingdom tax in respecttherof, shall be exempt from Finnish tax.

(2) Any pension(otherthan a pensionof the kind referredto in paragraph
(I) of Article XIII) and any annuity, derivedfrom sourceswithin the United
Kingdom by an individual who is a residentof Finland and subjectto Finnish
tax in respectthereof, shall be exempt from United Kingdom tax.

(3) The term “ annuity” means a stated sum payable periodically at
statedtimes, during life or during a specified or ascertainableperiod of time,
underan obligation to makethe paymentsin return for adequateandfull con-
siderationin money or money’sworth.

Article XVI

A professoror teacherfrom one of the territories, who receivesremunera-
tion for teaching, during a period of temporaryresidencenot exceedingtwo
years, at a university, college, school or other educationalinstitution in the
other territory, shall be exempt from tax in that other territory in respectof
that remuneration.

Article XVII

A studentor businessapprenticefrom oneof the territories,who is receiving
full-time educationor training in the other territory, shall be exempt from
tax in that other territory on paymentsmadeto him by personsin the first
territory for the purposesof his maintenance,educationor training.

Article XVIII

(1) Individuals who are residentsof Finland shall be entitled to the same
personalallowances,reliefs andreductionsfor the purposesof United Kingdom
income tax as British subjectsnot residentin the United Kingdom.
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(2) Individuals who are residentsof the United Kingdom shallbe entitled
to thesamepersonalallowances,reliefsandreductionsfor the purposesof Fin-
nish tax as Finnish nationalsnot residentin Finland.

Article XIX

(1) Thelaws of the ContractingPartiesshallcontinueto governthetaxation
of income arising in either of the territories, except where expressprovision
to the contraryis madein the presentConvention. Whereincome is subject
to tax in bothterritories,relief from doubletaxationshall be givenin accordance
with the following paragraphsof this Article

(2) Subjectto the provisionsof the law of the United Kingdom regarding
the allowanceas a credit againstUnited Kingdomtax of tax payablein a terri-
tory outside the United Kingdom, Finnish tax payable, whether directly or
by deduction,in respectof incomefrom sourceswithin Finlandshall be allowed
as a credit againstthe United Kingdom tax payable in respectof that income.
Where such income is an ordinary dividend paid by a company resident in
Finland,the creditshall takeinto account(in additionto any Finnish tax appro-
priate to the dividend) the Finnish tax payable by the companyin respectof
its profits; and, where it is a dividend paid on participatingpreferenceshares
andrepresentingboth adividend atthe fixed rateto which the sharesareentitled
and an additional participation in profits, the Finnish tax so payable by the
companyshall likewise be taken into accountin so far as the dividend exceeds
that fixed rate.

(3) Income from sourceswithin the United Kingdom which under the
laws of the United Kingdom and in accordancewith the presentConvention
is subject to tax in the United Kingdom either directly or by deductionshalt
be exemptfrom Finnish tax: providedthat the rate of Finnish tax to be im-~
posedon a residentof Finland may be calculatedas though incomeexempted
underthe Conventionwereincludedin thetotal income of that resident.

(4) For the purposesof this Article, profits or remunerationfor personal
(including professional)servicesperformed in one of the territories shall be
deemedto be income from sourceswithin that territory, and the servicesof
an individual whoseservicesarewholly or mainly performedin shipsor aircraft
operatedby a residentof oneof the territoriesshallbe deemedto be performed
in that territory.

Article XX

(1) The taxationauthoritiesof the ContractingPartiesshallexchangesuch.
information (being information which is at their disposalundertheir respective
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taxationlaws in the normalcourseof administration)asis necessaryfor carrying
out the provisions of the presentConventionor for the prevention of fraud
or for the administration of statutory provisions against legal avoidance in
relation to thetaxeswhich are the subjectof the Convention. Any information
soexchangedshallbe treatedassecretandshallnot be disclosedto any persons
other than those concernedwith the assessmentand collection of the taxes
which are the subjectof the Convention. No information as aforesaidshall
beexchangedwhich would discloseany trade,business,industrialor professional
secretor tradeprocess.

(2) As used in this Article, the term “taxation authorities” means, in
the case of the United Kingdom, the Commissionersof Inland Revenueor
their authorisedrepresentative;in the case of Finland the Taxation Depart-
ment of the Ministry of Financeor its authorisedrepresentative;and, in the
caseof any territory to which the presentConventionis extendedunder Article
XXII, the competentauthority for the administrationin such territory of the
taxesto which the Conventionapplies.

Article XXI

(1) The nationals of one Contracting party shallnot be subjectedin the
territory of the other Contracting Party to any taxation or any requirement
connectedtherewithwhich is other,higher,or moreburdensomethanthetaxation
and connectedrequirementsto which the nationalsof the latter Party are or
may be subjected.

(2) The enterprisesof oneof the territories, whethercarriedon by a com-
pany, a body of personsor by individuals aloneor in partnership,shallnot be
subjectedin the other territory, in respect of profits or capital attributable
to their permanentestablishmentsin that otherterritory, to any taxationwhich
is other, higheror moreburdensomethan the taxation to which the enterprises
of that other territory similary carriedon are or may be subjectedin respect
of the like profits or capital.

(3) Theincome,profits andcapitalof an enterpriseof oneof the territories,
thecapitalof which is wholly orpartly ownedor controlled,directly or indirectly,
by a residentor residentsof the other territoryshallnot besubjectedin the first
territory to any taxation which is other, higher or more burdensomethan the
taxationto which otherenterprisesof that first territoryare or maybe subjected
in respectof the like income,profits andcapital.

(4) Nothing in paragraph(1) or paragraph(2) of this Article shall be
construedas obliging oneContractingParty to grant to nationalsof the other
Contracting Party who are not resident in the territory of the former Party
the samepersonalallowances,reliefs and reductionsfor tax purposesas are
grantedto its own nationals.
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(5) In this Article the term “ nationals“ means:

(a) in relationto Finland, all Finnish citizensandall legal persons,partnerships,
associationsand other entities deriving their statusas such from the law
in force in Finland;

(b) in relationto the United Kingdom, all British subjectsandBritish protected
personsresidingin the United Kingdom or in any British territory to which
the presentConventionis extendedunderArticle XXII, and all legal per-
sons, partnerships,associationsand other entitiesderiving their statusas
such from the law in force in any British territory to which the Convention
applies.

(6) In this Article the term “taxation” meanstaxes of every kind and
description levied on behalf of any authority whatsoever.

Article XXII

(1) The presentConventionmay be extended,either in its entirety or
with modifications,to any territory for whoseinternationalrelationsthe United
Kingdom is responsibleand which imposestaxessubstantiallysimilar in char-
~cter to thosewhich are the subjectof the Convention,and any suchextension
shall take effect from such date and subject to such modifications and con-
ditions (including conditionsas to termination)as may be specifiedand agreed
betweenthe ContractingParties in notes to be exchangedfor this purpose.

(2) The termination in respectof Finland or the United Kingdom of the
presentConventionunderArticle XXV shall, unlessotherwiseexpresslyagreed
by the ContractingParties,terminatethe applicationof the presentConvention
to any territory to which it has been extendedunder this Article.

Article XXIII

The following Agreementsbetweenthe ContractingPartiesshall not have
effect in relation to any tax for any period for which the presentConvention
has effect as respectsthat tax :—

(I) The Agreementdated18th November,1925 betweenthe United Kingdom
and Finlandfor the reciprocalexemption from income tax in certain cases
of profits accruingfrom the businessof shipping;’

<2) The Agreementdated21st February, 1935, betweenthe United Kingdom
and Finlandfor the reciprocalexemptionfrom incometax in certain cases
of profits or gains arising throughan agency.2

‘League of Nations, Treaty Series,Vol. XLII, p. 445.

2 Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. CLVIII, p. 323.
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Article XXIV

(1) The presentConventionshallbe ratified and the instrumentsof rati-
fication shall be exchangedat London as soonas possible.

(2) The presentConventionshall enterinto force upon exchangeof rati-
fications.

Article XXV

Upon the entry into force of the presentConvention in accordancewith
Article XXIV the foregoingprovisionsof the Conventionshallhaveeffect:

(a) In Finland:

as respectsFinnish tax for any year of assessmentbeginning on or after
1st January,1951, and chargeableon the income or capital of the year
1950 or thereafter;

(b) In the United Kingdom:
as respectsincome tax for any year of assessmentbeginning on or after
6th April, 1951;
as respectssurtax for any year of assessmentbeginning on or after 6th
April, 1950; and

as respectsprofits tax in respectof the following profits

(i) profits arising in any chargeableaccountingperiod beginning on or
after 1st April, 1951;

(ii) profits attributable to so much of any chargeableaccountingperiod
falling partly before and partly after that date as falls after that date;

(iii) profits not so arising or attributable by reference to which income
tax is, or but for the presentConventionwould be, chargeablefor
any yearof assessmentbeginning on or after 6th April, 1951.

Article XXVI

The present Convention shall continue in force indefinitely, but either
ContractingParty may, on or before30th Junein any calendaryear not earlier
than the year 1955, give to the other Contracting Party, through diplomatic
channels,written notice of termination and, in such event, the Convention
shall ceaseto be effective:

(a) In Finland:
as respectsFinnish tax for any year of assessmentbeginning on or after
1st Januarynext following the dateon which notice is given andchargeable
on the income or capital of the year in which the notice is given.
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(b) In the United Kingdom;
as respectsincome tax for any year of assessmentbeginning on or after
6thApril in thecalendaryearnextfollowing that in which the notice is given;
as respectssurtaxfor any yearof assessmentbeginningon or after 6th April
in the calendaryear in which the notice is given; and

as respectsprofits tax in respectof the following profits :—

(i) profits arising in any chargeableaccountingperiod beginning on or
after 1st April in the calendaryear next following that in which the
notice is given;

(ii) profits attributable to so much of any chargeableaccountingperiod
falling partly before andpartly after that dateas falls after that date;

(iii) profits not so arisingor attributableby referenceto which income tax
is chargeablefor any yearof assessmentbeginningon or after 6th April
in the next following calendaryear.

IN WITNESS WI-IEREOF the undersigned,being duly authorisedby their re-
spective Governments,havesigned the present Convention and have affixed
theretotheir seals.

DONE at London in duplicate, in the English andFinnish languages,both
texts being equally authoritative,on the 12th day of December,one thousand
nine hundredandfifty-one.

[L.S.] Anthony EDEN

[L.S.] Eero A. WuoRt
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